
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

Herzlich Willkommen – Benvenuto – Welcome 
Wir freuen uns Sie als Gast begrüßen zu dürfen! Täglich geben wir unser Bestes, um Ihnen frisch zubereitete, regionale, typisch Südtiroler 

Gerichte auf den Tisch zu zaubern und wünschen uns, dass Sie sich bei uns wohlfühlen. 
Wie zu Hause. 

 
Bei uns können Sie ausgiebig Frühstücken und jeden Anlass feiern! 

 
Beginnen Sie den Tag mit unserem reichhaltigen Ban Rutzner-Hütten Frühstück (täglich bis 11.30 Uhr) 

für € 20,00 das keine Wünsche offen lässt (Nur auf Reservierung !!!) 
 

Egal ob Geburtstag, Pension, Jahrgang, Firmen, Taufe, Erstkommunion, Firmung, Hochzeit, 
wir organisieren Ihre Feier, abgestimmt auf Ihre Wünsche, Budget und Personenanzahl. 

 
 
 

Ogni giorno ci impegniamo per offrire ai nostri ospiti piatti tipici della tradizione altoatesina,  
preparati con i migliori ingredienti secondo ricette tradizionali. 

Ci teniamo a creare un’atmosfera sempre accogliente, che vi faccia sentire a casa. 
 

Proponiamo inoltre una ricca colazione e la location ideale per ogni festa! 
 

La prima colazione al rifugio Ban Rutzner a € 20,00 è cosi abbondante e varia 
Che dimenticherete di pranzare ;-) (Solo su prenotazione) 

 
Compleanno, anniversario, festa aziendale, pensionamento, battesimo, prima comunione…. 

siamo a Vostra disposizione per organizzare la festa che desiderate, adatta al vostro budget e il numero di invitati. 
 
  
 



 

 

 

 

          Kaminwurze mit Brot    
          Salsiccia affumicata con pane 
          Cold smoked sausage with bread                  € 7,50 
            

 
Bauernbrettl        

       Affettato misto 
Mixed platter                   € 14,50 

           A, C, G, M 
 
 

Ols a Kas 
Tutto formaggio (formaggio misto) 
Mixed cheese platter                   € 14,50 
G 
 
 
Gemischter Salat                    €   6,00 
Insalat mista 
Salad mixed 
 
 
 

Cold starters 



 
  

 

  

       Speckknödelsuppe oder Leberknödelsuppe   15 Min  Kochzeit/ tempo di cottura/ cooking time  
Canederli di speck o canederli di fegato in brodo       
Dumpling soup or liver dumpling soup                       € 9,80 
A, C, G, M, L, O 

 
Nudelsuppe 
Pastina in brodo  
Noodle soup            € 7,50 
A, G, C, L 
 
Gulaschsuppe vom hofeigenen Fleisch 
Zuppa di gulasch con carne del nostro maso 
Goulash soup with meat from our own farm        € 9,80 

           L, O  
 
          Gemüsesuppe 
          Minestrone di verdure 
          Vegetable soup            € 8,50 
          A, G, L  

 
              Karotten - Ingwercremesuppe 
          Crema di carote e zenzero 
          Carot and ginger cream soup          € 8,50 
          G,  
  
 

Soups 



 
 

 
 

 

 

Spaghetti Ragú, Tomatensauce oder Aglio Olio  
Spaghetti ragú o pomodoro o aglio olio  
Spaghetti with Ragú o tomato sauce o garlic oil        € 11,50 – 12,50 
A, C, L, M, O 
 
Hirtenmaccheroni        
Maccheroni alla pastora 
Maccheroni with tomato sauce and bacon                 € 12,50 
A 
 
, C, G, L, M O 
 
Rosmarin – Zitronenrisotto mit Garnelen 
Risotto al rosmarino e limone con gamberi 
Rosemary and lemon risotto with prawns        € 15,50 
A, G, D,O 
 
 
 

 

 

Brotkorb extra, pane extra, bread extra: 2,00 

                     Warm Starters 



 

 

 

 

  

2 Speck Knödel mit Krautsalat 
2 Canederli di speck con insalata di cavolo cappuccio 
2 dumplings with bacon and cabbage salad                  € 11,50 

          A, C, G, M, L 
  
 
Tiroler Tristeller mit Krautsalat (Spinatnocke, Käsenocke, Rote Bete Knödel) 
Tris di canederli con insalata di cavolo cappuccio (Spinaci, formaggio, barbabietola rossa) 
A trio of mixed dumplings and cabbage salad (Spinach, cheese,red beet)              € 14,50 
A, C, G, L 
 
3 Käsepressknödel mit Krautsalat 
3 Canederli pressati al formaggio con insalata di cavolo cappuccio 
3 Preset Dumplings with cheese and cabbage salad                                         € 14,50 
A, C, G, L 
 
 

15 Min Kochzeit/ tempo di cottura/ cooking time 
 

 

 

              Knödel – Canederli – Dumpling 



                                                                                Fleisch – Carne – Meat 
Trametschburger (Hausgemachtes Brot) mit Fleisch vom eigenen Hof mit Pommes     
Trametschburger (pane fatto in casa) con carne del nostro maso con patatine fritte 
Trametschburger (Homemade bread) from regional beef with chips                       € 16,50 
A, C, G, M, N, L, O 
 

           Räucherlachs Burger mit Meerrettich und Süßkartoffel Pommes 
Hamburger di salmone affumicato con rafano e patate dolci fritti 
Smoked salmon burger with horseradish and sweet potato fries               € 20,50 
A, C, D, G, N 
 
Wienerschnitzel vom Schwein mit Pommes     
Cotoletta alla milanese di maiale con patatine fritte 
Wienerschnitzel of pork with chips                 € 17,00 
A, C 

 
Rinds - Tagliata mit Wedges und Gemüse 
Tagliata di manzo con patate spicchi e verdura 
Beef tagliata with wedges and vegetables                         € 25,50 
A 

 
Röstkartoffel mit Spiegelei und Speck 
Patate saltate con speck e uova 
Roast potato with bacon and egg                   € 12,50 
C  
            
Würstel mit Pommes 
Würstel caldi con patatine fritte 
Hot sausage with chips                    € 9,50 
A, N, M, P 
 



Dessert 
 

 
                                                                      Apfelstrudel mit Sahne oder Vanillesauce 

Strudel di mele con panna o salsa vaniglia 
Apple strudel with cream or vanilla sauce             € 4,50 - € 5,50 
A, C, G 

 
„Heb mi aui (Tiramisù) “                            € 7,00 

           A, C, G 
 

Tartufo weiß oder schwarz 
Tartufo bianco o nero  
Tartufo white or black                    € 5,00 
G 
 
Kaiserschmarren mit Preiselbeeren und Apfelmus 
Kaiserschmarren (con mirtilli rossi e mousse di mela) 
Kaiserschmarren (Pancake strips with lingonberries and applesauce)         € 12,50 
A, C, G 

 
Germknödel mit Vanillesauce und Mohn 
Canederlo dolce con salsa alla vaniglia e semi di papavero 
Yweast dumplings with vanilla sauce and poppy seeds                                                                       € 8,50 
A, C, G 
               

 
 
 
 



 
 

Coffee 
 

Espresso             € 1,70 
   

Macchiato             € 1,70 
 
Caffè Hag / Orzo Decaffeinated Coffee         € 1,80 
 
Cappuccino                          € 2,80 
 
Latte Macchiato (0,3 l)           € 3,20 
 
Tasse Cafè / Caffè Americano / Cup of coffee                                  € 2,80 
 
Corretto             € 3,00 
 
Affogato             € 4,00 
G 
 
 
 

 
 
 

 
 



Hot Drinks 
 

                                                                      Glas Milch    0,3 l   Bicchiere di latte   0,3 l               Glass of milk    0,3 l                 € 2,50 
 
Schokolade mit Sahne  cioccolata con panna               Hot chocolate with cream               € 2,80 
 
Punch Alkoholfrei  punch analcolico   Punch alcohol free    € 3,00 
 
Tasse Tee (Viropa)                tazza tè (Viropa)                Cup of tea (Viropa)    € 3,00 
 
heißer Holundersaft succo di sambuco caldo  Hot elderberry juice    € 3,00 
 
Apfelglühmix   succo di mela caldo   Apple glow mix     € 3,50 
 
Punch (Orange, Rum)  punch (arancio e Rum)   Punch (Orange, Rum)    € 3,50 
 
Lumbumba                 chioccolata con rum   hot chocolate with rum   € 4,50 
 
Schneewittchen   vov e latte caldo   Egg liqueur with milk    € 4,50 
 
Tee mit Rum   tè con rum    Cup of tea with Rum    € 4,50 
 
Glühwein    vin brulè    Mulled wine     € 4,50 
 
Jagertee    tè del cacciatore   Hunter`s tea     € 4,50 
 
Bombardino            € 6,00 
 
Calimero   vov con espresso  Egg liqueur with espresso   € 6,00 

 



 
 
 

Soft Drinks 
 

 
Mineralwasser   acqua minerale  Mineral water                   0,5 l € 2,50          1 l   € 5,00 
 
Sirupschorlen Holunder, Himbeer, Maracuja, Johannisbeer                     0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Succo con acqua maracuja, succo di sambuca o ribes, lampone                  0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Juice with water Elderberry, Raspberry, Redcurrant, Passion fruit                  0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Säfte (Cola, Limo, Fanta, Apfelsaft, Spuma, Eistee, Multivitamin, Skiwasser)               0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Succhi (Coca cola, limonata, aranciata, spuma, jambo, mela, skiwasser)                       0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Juices (Cola, Lemonade, Apple juice, Spuma, Multivitamin, ski water)                 0,3 l € 3,50      0,5 l   € 5,50 
 
Cola Zero, Sprite                        0,33 l € 3,50 
 
Yoga Aprikose, albicocca, apricot                        0,2 l € 2,50 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

Aperitiv 
 

 
                                                

Aperol Spritz, Hugo, Maracuja Spritz, Himbeer Spritz, Lavendelspritz                € 5,00 
 

Trametschspritz                                   € 5,00 
          
           Venturospritz                       € 6,50 
 

Alpex Spritz (Aperol Spritz Alkoholfrei, alcoholfree)                               € 4,50 
 
Hugo Alkoholfrei, alcoholfree                     € 4,50 
 
Sanbitter Rot oder Weiss                      € 3,00 
 
  
 Glas Prosecco                       € 4,00  

 
 Flasche Prosecco                       € 23,00 
               
 Flasche Franciacorta Barbalonga                     € 43,00  
 
 
 
 
 



 
 
 

Beer 
 

 
Bier Radler / Birra Radler / Beer Radler                                                               0,3 l € 3,50     0,5 l € 6,00 
 
Felsenkeller naturtrüb /naturalmente torbida / naturally cloudy       0,3 l € 3,50     0,5 l € 6,50 
 
Helles Alkoholfrei / Birra analcolica chiara / Alcohol free        0,3 l € 3,50 
 
 
 
 
 
 
Flötzinger Flaschenbier / Flötzinger Birra in bottiglia / Flötzinger bottled beer     0,3 l € 3,50 
 
Weizenbier / Birra Weizen / Wheat beer                                                      0,3 l € 3,50      0,5 l € 6,00 

 
Weizen Alkoholfrei / Birra Weizen analcolica / Wheat beer alcohol free          0,3 l € 3,50      0,5 l € 6,00 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 Red - Wine 
 
 

 
Haus-Wein „Merlot“ vino della casa   ¼ l € 4,00      ½ l € 8,00           1 l  € 15,00 
 
St. Magdalener S. Maddalena    ¼ l € 7,50      ½ l € 15,00      0,75 l € 23,00  
 
Blauburgunder Pinot Nero    ¼ l € 9,50      ½ l € 18,00      0,75 l € 27,00 
 
Perlhofer (Cuvée aus Lagrein, Merlot, Vernatsch)              ¼ l € 9,50      ½ l € 18,00      0,75 l € 27,00 
 
Lagrein       ¼ l € 9,50      ½ l € 18,00      0,75 l € 27,00 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
White - Wine 

 
 
 

Haus Wein „Weissburgunder“ vino della casa      ¼ l € 4,00        ½ l € 8,00            1 l € 15,00 
 
Lugana           ¼ l € 8,00        ½ l € 16,00     0,75 l € 24,00 
 
Chardonnay               ¼ l € 8,00        ½ l € 16,00     0,75 l € 24,00  
 
Sauvignon           ¼ l € 8,00        ½ l € 16,00     0,75 l € 24,00  
 
Kerner                       ¼ l € 9,00        ½ l € 18,00     0,75 l € 25,00 
 
Lenz 
(Cuveé Chardonay, Müller – Thurgau, Goldmuskateller)           ¼ l € 8,00        ½ l € 16,00     0,75 l € 23,00 
 
Rosé           ¼ l € 7,50         ½ l € 15,00    0,75 l € 22,00 
 
 
 
 

 

 

 



 

  Grappas   
 

Bauernschnaps  Grappa bianca        € 4,00 
 
Enzian            € 4,00 
 
Williams, Obstler, Apricot,         € 4,00 
 
Brennesselschnaps Grappa Ortica   Nettle     € 4,00 

 
Marillenbrand  Grappa d´albicocche  Aprico     € 4,00 

 
Kranevit            € 4,00 
 
 

 

Long Drinks 
 

GIN Z 44 Brennerei RONER Ausgezeichnet mit GOLD      € 6,50 
 
Flieger            € 6,50 
 
Kuba            € 6,50 
 
Gin Tonic            €8,00 
 
Moscow Mule           €7,50 

 



 
 
 
 

Liqueurs 
 

 
 
Heuschnaps   Fieno                Hay liquor    € 4,00 
 
Alpenrosenhonig            Rododendro miele              Alpine rose honey   € 4,00 
 
Latschenkiefer                 Pino mugo               Mugo pine    € 4,00 
 
Zirm                 Cirmolo                            Zirm     € 4,00 
 
Heidelbeer                Mirtillo                Blueberry    € 4,00 
 
Haselnuss                 Nocciola                            Hazelnut    € 4,00 
 
Pflaume    Prugna                            Plum                € 4,00 
 
 
 
Averna, Cynar, Montenegro, Fernet, Fernet Menta, Ramazotti, Braulio, Jägermeister,    € 4,00 
  
 
 
 
 
 



  

         Allergene 
 

 

                            
 
 
 
 
 

Italiano Deutsch English 

A. Cereali contenenti glutine, 
vale a dire: grano (farro e 
grano khorasan), segale, orzo, 
avena o i loro ceppi ibridati e 
prodotti derivati 

A. Glutenhaltiges Getreide, 
namentlich Weizen (wie 
Dinkel und Khorasan 
Weizen), Roggen, Gerste, 
Hafer oder Hybridstämme 
davon, sowie daraus 
hergestellte Erzeugnisse 

A. Cereals containing gluten, 
namely: wheat (such as spelt 
and khorasan wheat), rye, 
barley, oats or 
theirhybridised strains, and 
products thereof  

B. Crostacei e prodotti a base 
di crostacei  

B. Krebstiere und daraus 
gewonnene Erzeugnisse  

B. Crustaceans and products 
thereof  

C. Uova e prodotti a base di 
uova  

C. Eier und daraus 
gewonnene Erzeugnisse  

C. Eggs and products 
thereof  

D. Pesce e prodotti a base di 
pesce  

D. Fische und daraus 
gewonnene Erzeugnisse  D. Fish and products thereof  

E. Arachidi e prodotti a base di 
arachidi  

E. Erdnüsse und daraus 
gewonnene Erzeugnisse  

E. Peanuts and products 
thereof  

F. Soia e prodotti a base di 
soia  

F. Sojabohnen und daraus 
gewonnene Erzeugnisse  

F. Soybeans and products 
thereof  

G. Latte e prodotti a base di 
latte (incluso il lattosio)  

G. Milch und daraus 
gewonnene Erzeugnisse 
(einschließlich Laktose)  

G. Milk and products thereof 
(including lactose)  

H. Frutta a guscio: 
mandorle, nocciole, 
noci, noci di acagiù, 
noci di pecan, noci del 
Brasile, noci 
macadamia, pistacchi e 
prodotti a base di 
frutta a guscio  

H. Schalenfrüchte 
namentlich Mandeln, 
Haselnüsse, Walnüsse, 
Kaschunüsse, 
Pecannüsse, 
Paranüsse, Pistazien, 
Macadamia- oder 
Queenslandnüsse, 
sowie daraus 
gewonnene 
Erzeugnisse 

H. Nuts namely: almonds, hazelnuts, 
walnuts, cashews, pecan nuts, Brazil 
nuts, pistachio nuts, macadamia or 
Queensland nuts, and products 
thereof  

L. Sedano e prodotti a 
base di sedano  

L. Sellerie und daraus 
gewonnene 
Erzeugnisse  

L. Celery and products thereof  

M. Senape e prodotti a 
base di senape  

M. Senf und daraus 
gewonnene 
Erzeugnisse  

M. Mustard and products thereof 

N. Semi di sesamo e 
prodotti a base di semi 
di sesamo 

N. Sesamsamen und 
daraus gewonnene 
Erzeugnisse  

N. Sesame seeds and products 
thereof 

O. Anidride solforosa e 
solfiti  

O. Schwefeldioxid und 
Sulfite  O. Sulphur dioxide and sulphites 

P. Lupini e prodotti a 
base di lupini 

P. Lupinen und daraus 
gewonnene 
Erzeugnisse  

P. Lupin and products thereof 

R. Molluschi e prodotti 
a base di molluschi 

R. Weichtiere und 
daraus gewonnene 
Erzeugnisse  

R. Molluscs and products thereof 



                                                                Specials Digestifs 
 

      
 

     Grappa Gewürztraminer                   € 5,00 
 

     Blumig, aromatische Rosen, Geranien, Litschis und Gewürze 
     Fiorite, rose aromatiche, gerani, litchi e spezie 
     Floral, aromatic roses, geraniums, lychees and spices 
 
 

     Grappa Weissburgunder                   € 6,00 
  

     Blumig, lieblich, rund – vollmundig feine Apfelnote, fruchtige Eichenholz Note  
     Floreale, amabile, rotondo - corposa nota di mela fine, nota fruttata del legno (quercia) 
     Flowery, lovely, round - full-bodied fine apple note, fruity note of the wood (oak) 
 
 

     TER Lignum Whisky                                € 8,00 
 

     Erschaffen aus Brennerei RONER und Brauerei FORST 
     Creato dalla distilleria RONER e dal birrificio FORST 
     Created from the RONER distillery and FORST brewery 
 
 

     Brandy XO        Limited Anniversary Edition 2012                 € 7,50 
 

     Geheimnisvoll in der Nase und kräftig im Geschmack  
     Misterioso al naso e forte al palato 
     Mysterious on the nose and strong on the palate 
 

Grappa La Gold Riserva                     € 5,00 
 

     18 Monate im Holzfass gelagert, Duft von Vanille und Eichenholz 
     Invecchiate in botti di legno per 18 mesi, note di vaniglia e legno rovere 
     18 months in wooden barrels, notes of vanilla and light wood 
 


